1. SURA AL-FAATIHA
Imeteremshwa Makka
Ina Aya 7 pamoja na Bismillahi

Muhadithina wengi wanaeleza ya kuwa sura hii nzima ilishuka Makka, na toka mwanzo
ilikuwa ni sehemu ya maombi ya Waislamu. Hii ndiyo sura iliyotajwa katika aya ya Quaan,
kwa yakini Tumekwisha kupa (Aysgba zisomwazo mara kwa mara na Qur'an kul{gara
15:88), ambayo ilishuka Makka. Habari zingine zinaeleza ya kuwa sura hii iliteremshwa tena
mara ya pili, Madina. Sura hii ilishuka mapema tu Mtume s.a.w. alipoanza kazi.

MAJINA YA SURA HIl NA MAANA YAO.

Jina maarufu la sura hii ni Faatihat-ul-Kitaab (Inayofungua Kitabu) (Tirmidhi na Muslim).
Baadaye jina hilo lilifupishwa kuw&urat-ul-Faatihah auAl-Faatiha.
Sura hii imepewa majina mengi, na haya kumi ndiyo yaliyo sahihi Zdiffiaatiha, As-Salaat
(Sala),Al-Hamdu (Sifa njema) Ummul-Qur'aan(Mama ya Qur'an), Al-Qur'aan-ul-Adhiim
(Qur'an KubwapAs-Sab'ul-MathaaniAya saba zinazosomwa mara kwa madmymul-Kitaab
(Mama ya Kitabu)Ash-ShifagPonyo),Ar-Rugya(Kago),Al-Kanz (Hazina).

AL-FAATIHA IMETAJWA KATIKA AGANO JIPYA.

Inapendeza kuona ya kwamba jieatihalinapatikana katika Agano Jipya. Katika kitabu
cha Ufunuo 10:12 mmeandikwa: "Kisha nikaona Malaika mwingine mwenye nguvu akishuka
kutoka mbinguni .......... na katika mkono wake alikuwa na kitabu kidogo kimefunguliwa.
Akaweka mguu wake wa kuume juu ya bahari, nao wa kushoto juu ya nchi.” Neno la Kihibrania
kwa kufunguani fatoahambalo ni lile lile la Kiarabdaatiha Ufunuo 10:3-4 mmeandikwa:
"Naye (Malaika) akalia kwa sauti kuu ...... na alipolia zile ngurumo saba zikatoa sauti zao."
Hizo ngurumo saba ni hizi Aya saba za sura hihigelamdu.

YALIYOMO KATIKA AL-HAMDU.

Sura hii ndio utangulizi wa Qur‘an. Nayo ni Muhtasari wa Kitabu chote. Hivyo, mwanzo
tu msomaji anajulishwa ni habari gani anazotazamia kuzipata katika Qur'an. Mtume Mtukufu
s.a.w. alisema ya kuwa, suraAlaHamdundiyo kubwa kuliko sura zote za Qur'an. (Bukhari).

Sura hii inacho kiini cha mafundisho yote ya Qur'an. Inaeleza kwa kifupi habari zote
zilizoelezwa kwa urefu katika Qur'an. Sura hii imeanza kwa kuzieleza sifa zilizo msingi wa sifa
zote zingine za Mwenyezi Mungu: zilizo msingi wa kuendesha ulimwengu na wa uhusiano
baina ya Mwenyezi Mungu na mwanadarRabb(Mwumbaji, Mhifadhi na Mlezi)Rahmaan
(Mwingi wa Rehema)Rahiim(Mwingi wa Ukarimu). Maaliki yaumi-d-Din(Mmiliki wa siku
ya malipo) - Sifa hizi zinaonyesha ya kuwa Mwenyezi Mungu alipokwisha mwumba
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mwanadamu akampa vipawa na uwezo ulio bora, na akamwekea njia, na vitu anavyohitaji kwa
ajiliya kukuza mwili wake, makao yake, mwenendo wake na roho yake. Zaidi ya hayo akaweka
kanuni ya kwamba kazi afanyazo mtu na juhudi zake zipate malipo ya kutosha.

Sura hii inaendelea kusema ya kuwa mtu ameumbwa kwa ajili ya 'ibadaat, yaani
kumwabudu Mwenyezi Mungu na kupata kuwa karibu naye, na ya kwamba mtu daima anahitaji
msaada Wake ili kutimiza hili kusudio kubwa la kuumbwa kwake.

Kisha sura hii inayo maombi yaliyokamilika yanayotosheleza kabisa haja zote za
mwanadamu. Maombi hayo yanatufunza kuwa kila siku tutafute msaada wa Mwenyezi Mungu
ili atupe kila kinachohitajiwa kwa ajili ya kutufanikisha katika maisha haya na ya baadaye. Na
kwa kuwa mtu anaelekea kupata nguvu na kutiwa moyo kwa mfano mzuri wa watu wakubwa
wenye heshima waliopitisha maisha ya kufanikiwa hapo zamani, ikabidi afundishwe kuomba
ya kuwa kama vile watu wema wamchao Mwenyezi Mungu walivyofanikiwa kufikia makusudi
ya maisha yao na kusaidiwa na Mwenyezi Mungu, basi naye pia Mwenyezi Mungu amfungulie
njia za maendeleo ya mwenendo wake na roho yake.

Mwishoni, maombi hayo yanatoa maonyo ya kwamba hutokea mtu akapotea baada ya
kuwa ameongozwa, naye akawa mbali na Mwenyezi Mungu. Tunafundishwa siku zote
tujichunge na tumwombe Mwenyezi Mungu atulinde ili tusiteleze.

Hii ndiyo habari inayoelezwa kwa kifupi katika Al-Faatiha, na hii ndiyo habari inayoelezwa
na Qur'an kwa wingi na kwa kutosheleza ikitoa mifano kadha wa kadha ili kumwongoza
msomaji.

Seyyidna Ahmad (amani juu yake) amesema, "Sura Al-Faatiha ni mwujiza. Ndani yake
mna maamrisho na makatazo, na bishara pia. Qur'an Tukufu ni bahari kubwa. Jambo lo lote
linalotakiwa kutolewa humo, basi inatakiwa kuifikiria sana sura Al-Faatiha; maana sura hii ni
Ummul-Kitaab(Mama ya Kitabu), na tumboni mwake hutoka mambo mengi" (Al-Hakam).
Tena Mwanzilishi huyo Mtakatifu wa Jumuiya ya Waislamu wa Ahmadiyya akasema;
"Kuisoma sura ya Al-Faatiha na Qur'an kwa maelekeo na nia safi, kunasafisha moyo, na
kuondoa mapazia ya giza, na kunafungua kifua; na kwa kumvutia mtafuta haki kwa Mwenyezi
Mungu, anapatiwa nuru na baraka zinazowahusu walio karibu na Mwenyezi Mungu, ambazo
mtu hawezi kuzipata kwa njia nyingine" (Barahini Ahmadiyya, jalada 1).

DUA KABLA YA KUSOMARQUR'AN

Waislamu wamelazimishwa katika Qur'an (Sura 16:99) ya kuwa wakati wa kusoma
Qur'an wasome dua ya kujikinga na Shetani. Na Mtume s.a.w. alifundisha dééuhithu
billaahi minash-shaitwaanir-rajiinyaani, Najikinga kwa Mwenyezi Mungu anilinde na Shetani
anayepigwa mawe. Kujikinga huku kunatarajia mambo matatu: (1) Ubaya usitufike; yaani
tusikosee fundisho lo lote la Qur'an kwa ajili ya udhaifu au kupuuza au kwa sababu ya
matokeo ya dhambi zetu, au kwa sababu ya kuwa na watu wabaya. (2) Wema usituponyoke;
yaani tusishindwe kufahamu sawa sawa fundisho lo lote la Qur'an. (3) Baada ya kupata wema
tusiangukie katika uovu; yaani baada ya kufahamu mafundisho ya Qur'an tusiangukie tena
katika ujinga.



a2 2.0

SO b Tl 08 (on 5 ESE A 8535

1. Kwa jina la Mwenyezi Mungu,
Mwingi wa rehema, Mwingi wa ukarimu.
2. Sifa zote njema zinamhusu
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walimwengu,

Aya 1. Bismillaahi Sura zote za Qur'an - isipokuwa Baraa-at - zimeanBasnallaahi
Ibni Abbas anasimulia kuwa sura yo yote ilipoteremshBiamillaahi ndiyo ilikuwa aya ya
kwanza, na Mtume s.a.w. hakujuwa kuwa sura iliyoshuka ni mpya kama haikutanguliwa na
Bismillaahi. (Abu Dawud). Hadithi hii inahakikisha ya kuvigsmillaahini sehemu ya Qur'an
hasa na sehemu ya sura zote zilizo nayo. Kadhalika kuna hadithi ya Mtume s.a.w. inayosema
kuwaBismillaahini sehemu ya sura zote za Qur'an (Bukhari na Kutni). lle siBarga-atisiyo
naBismillaahini maendelezo tu ya sura Anfaal.

Mtume s.a.w.alisema ya kuwa kila kazi yenye maana inayoanzwa bila kuB@smallaahi
hukosa kubarikiwa (Baidhawi). Hivyo Waislamu wamezoea kuanza kila kazBlsmallaahi.

Sababu za kuan&ismillaahikatika kila sura ya Qur'an ni hizi:-

1. Qur'an ni hazina ya elimu ya Kiungu ambayo mtu hawezi kuipata bila mapendeleo maalum
ya Mwenyezi Mungu. Hivy@ismillaahiimewekwa ili kumkumbusha msomaji ya kuwa anapotaka
kuzifikia hazina za elimu iliyomo katika Qur'an aisome kwa nia safi, na mara kwa mara aombe
msaada wa Mwenyezi Mungu, na aishi maisha ya kumcha Mungu.

2. Katika Agano la Kale (Kumbukumbu 18:18, 19) iliahidiwa kuwa atafika Mtume toka kwa
ndugu za Waisraili (ambao ni watoto wa Ismail, nduguye Ishak aliyemzaa Israel) naye atawaambia
watu maneno kwa jina la Mungu. Basi kwa kutimiza ufunuo huo Mwenyezi Mungu akajaalia
kila sura ya Qur'an ianze masmillaahi. Hivyo aya hii kila inapoanza katika sura ya Qur'an
inawakumbusha Mayahudi na Wakiristo kuwa ahadi ile imekwisha timia.

Aya 2. Alhamdu lillaahi Mwislamu anafundishwa kusem#lhamdu lillaahi (yaani,
sifa zote njemazinamhusu Mwenyezi Munguna siyo kusemalamsifu Munguau Tunamsifu
Mungu Kusema, "Sifa zote njema zinamhusu Mwenyezi Mungu" kuna maana kubwa zaidi kuliko
kusema "Namsifu Mungu", kwa sababu mtu anaweza kumsifu Mungu sawa na elimu yake tu,
lakini Alhamdu lillaahi (Sifa zote njema zinamhusu Mwenyezi Mungu) inakusanya sifa zile
anazozijua mtu na pia zile asizozijua zilizo ni haki ya Mwenyezi Mungu.

Rabbil-'Alamiin,"Mola wa walimwengu." NenBabblina maana ya Mola; Bwana; Mwenye
kitu; Anayestahili kutiiwa; Anayetengeneza vilivyoharibika; Anayehifadhi na kukuza (Akrab na
Lisan); Anayekamilisha kitu daraja hata daraja (Mufradat). Kadh&#ab maana yake ni
Mwumbaji (Muhit). Po pote panapopatikana viumbe vya namna yo yote viwiliwili au roho,
Mwumbaji na Mlezi wake ni Mwenyezi Mungu. Sifa hii ya Mwenyezi Mungu inaonyesha ya
kwamba Mungu wa Uislamu si Mungu wa Waislamu peke yao, bali ni Mungu wa watu wote; ya
kwamba dini hii ya Kiislamu haikuletwa kwa ajili ya kizazi au taifa mojapo maalumu, bali kwa
ajili ya Mataifa yote na kwa zama zote. Katika Mitume wote ni Mtume Muhammad peke yake
aliyeanza kuwaita watu wote wa dunia washike dini aliyotumwa na Mwenyezi Mungu kuileta.
Neno hiliRabbil-'Aalamiin
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pia linatujulisha ya kuwa sisi sote ni ndugu kwa kuwa Mwumba wetu ni Mmoja, na ya kuwa raha
kamili haiji kwa mtu sharti wenziwe pia wawe na raha. Hivyo toka mwanzo tu Qur'an imefuta
kabisa ubaguzi wa rangi na wa kabila, na kuwafanya wanadamu wote kuwa sawa. Fikira hii
ingeshikwa, taabu nyingi na wasiwasi zilizoenea duniani zingekwisha

Aya 3. Ar-Rahmaan;Mwingi wa rehema,” ni neno linalotumika kwa ajili ya Mwenyezi
Mungu tu. kama vile nenallah. Ar - Rahmaarinadhihirisha sifa ile ya Mwenyezi Mungu ya
kutoa vitu bure. Yaani aliweka tayari vitu vyote vinavyohitajiva na viumbe kabla ya
kuumbwa kwao, kama moto, maji, jua, vyakula na kadha wa kadha.

Ar-Rahiim, "Mwingi wa ukarimu,” yaani Mungu atoaye malipo kwa ajili ya kila kazi na
kila jitihada kwa kadiri inavyostahili. Juhudi za viumbe hazipotei bure naye hutoa malipo kwa
kadiri ile ile inayostahili juhudi zao.

Aya 4. Maaliki yaumi-d-Diin "Mmiliki wa siku ya Malipo." Kuna maneno matatu
yanayofanana umbo lakini maana zao mbali mbali. Neno la hapaatik yaani “Mmiliki."
Neno jingine niMalik yaani "Mfalme"na jingine nvalak yaani "Malaika."

Si mradi wa aya hii kwamba adhabu na thawabu zitakuwa siku ya Kiama tu, la, bali
imebainishwa katika Qur'an mara kwa mara kuwa Kiama ni siku ya malipo makubwa; kwa hiyo
katika dunia vile vile inaendelea namna ya adhabu na thawabu kama isemwavyo katikdmya hii:
tattaqullaaha yaj'allakum furgaanan, yaani "Enyi mlioamini, mkimcha Mwenyezi Mungu
atawajaalieni alama ipambanuayo" (sura 8:29). Tena Aya hii inaonyesha ya kuwa Mwenyezi
Mungu ni Mmiliki, si kama vile watawala wa kidunia ambao kazi yao ni kutoa haki tu, bali
Mwenyezi Mungu kwa kuwa yu Mmiliki anao uwezo wa kusamehe bila kutaka fidia. Hapa
imebatilishwa imani ya Wakristo wanaodhani kuwa Mungu hangeweza kuwasamehe watu bure
mpaka akalazimika kumtoa "mwanawe" Yesu auawe kuwa fidia ya dhambi za watu.

Aya 5. lyyaaka na'’buduu’Wewe tu twakuabudu". Neno la Kiarabu 'ibaada lina maana

ya kutangaza umoja wa Mwenyezi Mungu, pia kumpenda kabisa, kutumainia kabisa, kumwogopa
kabisa na kumnyenyekea kabisa. Tena ibada si kusali na kufunga tu, bali kila tendo jema
linalofanywa kwa nia ya Kumpendeza Mungu, linakuwa ibada na linampatia mtu thawabu.
Kwa kusema "twakuabudu" ambayo ni dhamiri ya wingi, Mwislamu anafundishwa ya kuwa
mtu hakai peke yake duniani na ni lazima awe pamoja na wenzake katika mambo yote mema.
Pili, mtu anapotaka salama asiwaachie wenziwe kupotea, afanye bidii kuwasuluhisha; kwani
nyumba inayozungukwa na nyumba zingine zinazowaka moto haiwezi kuwa salama kwa muda
mrefu.

Aya 6. Ihdinaa. "Utuongoze". Neno la Kiaralal-Hudaa(Mwongozo) linatumika katika
maana tatu: (1) kuonyesha njia iliyonyoka; (2) kuongoza kwenye njia iliyonyoka;
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(3) kumfanya mtu afuate siku zote njia iliyonyoka (Akrab, Mufradat na Baka). Na katika Qur'an
neno hili limetumiwa katika maana zote hizo tatu katika aya hizi:(1) Sura 90 : 11; (2) Sura 29
: 70; (3) Sura 7 :44. Dua hii ya ajabu si kama inatimiza mabhitaji ya kiroho tu bali na ya kimwili
pia. Mkristo amefundishwa kuomba apewe "siku kwa siku riziki" (Luka 11 : 3). Lakini
Mwislamu amefunzwa kuomba dua inayokusanya mabhitaji yake yote, ya kimwili na kiroho, ya
sasa na ya baadaye pia.

Aya 7. An'amta ‘alaihim, "Uliowaneemesha.” Walioneemeshwa ambao Mwislam
anafundishwa kuomba apewe neema zile walizopata wao, ni watu ambao wametajwa katika sura
4 :70, yaani Manabii, Masiddik, Mashahidi, na Masalih (watu wema). Kadhalika katika sura
5:21 neema hizo zimesemwa kuwa ni Unabii na Ufalme. Aya hii inadhihirisha ya kuwa neema
hizo zote zitaendelea kupatikana.

Manabii wataendelea kufika, Mawalii kadhalika, Mashahidi na Masalihi pia watafika. Hii
ndiyo dalili inayohakikisha kuwa dini ya Kiislamu iko hai, na inaendelea kuangaliwa na Mwenyezi
Mungu.

Kufika kwa Seyidan Ahmad a.s. na kutangaza Utume wake uliothibitika kuwa sahihi na kudhihirika
kwa Masiddik, Mashahidi na Watawa ni jambo linalozidi kuhakikisha kuwa Mwenyezi Mungu
anaendelea kutimiza ahadi zake za kuilinda hii dini yake ya Kiislamu.

Sheikh Al-Amin bin Aly ameandika katika Tafsiri yake ya Juzu ya Alif Laam Miim, ukurasa
nne, maelezo ya aya hii kama hivi: "Aya mbili hizi zatupa khabari ya watu waliyo tanguliya
kabla yetu na katika watu hao kuna ambao walikuwa wameshikamana na mambo mema, ambayo
yatupasa nasi kushikamana nayo tupate ongoka kama walivyoongoka wao, na watu hao ni
Mitume na watu wema aliyo wataja katika sura 4:68" (yaani sura 4:70).

Al-magh-dhuubi 'alaihim waladh-dhaalliin,waliokasirikiwva wala ya (wale) waliopotea.”

Kwa kauli ya Mtumes.a.w, "waliokasirikiwa" ni Mayahudi na "waliopotea" ni Wakristo
(Tirmidhi na Musnad). Hapa Mwenyezi Mungu anawahadharisha Waislamu ya kuwa ingawa aya
iliyotangulia imewaahidi baadhi yao kuwa watawarithi Manabii waliopita, kwa sababu ya
ukweli wao na utukufu wao, na watapata neema za Unabii na Ujumbe, na neema zingine zilizotajwa,;
lakini pia kuna hatari ya baadhi yao kurithi sifa mbaya za Mayahudi kwa kukataa Mitume wao,
na hivyo wapate adhabu duniani kama walivyopata Mayahudi. Na ya kwamba wengine
watakaobaki watashika mila za Wakristo kwa vitendo na desturi zao. Basi hii ndiyo bishara
iliyomo katika mwisho wa sura hii kwa mambo yatakayowafikia Waislamu katika hizi siku za
mwisho.

Msomaji asiongozwe vibaya na nemmaghdhuubiakadhani kwamba lina maana ya ile
ghadhabu ya Mwenyezi Mungu tu waliyopata Mayahudi. Neno hili lina maana pana na linafunika
siyo tu ile ghadhabu ya Mwenyezi Mungu bali pia ghadhabu ya watu ambayo wanaweza kuipata.

Ikumbukwe ya kuwa sura hii ni sehemu kubwa ya maneno yanayosomwa Kkatika kila Sala,
hata kila rakaa ya Sala. Mtume s.a.w. amesema; "Mtu aliyesali lakini hakusoma sura ya Alhamdu,
basi Sala yake si kamili" (Muslim kitabu ct#alag. Pia imesimuliwa na Ubada bin Samit ya
kuwa Mtume s.a.w. alisema; "Asiyesoma sura ya Alhamdu katika sala, basi Sala yake si Sala"
(Bukhari).
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2. SURA AL-BAQARA
Imeteremshwa Madina
Ina mafungu 40 na Aya 287 pamoja na Bismillaahi
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2. Mimi ni Mwenyezi Mungu
Nijuaye sana.
3. Hicho ndicho Kitabu, kisicho o, ;. _, S sre s vth ot
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wamchao (Mwenyezi Mungu).

Sura hii ilianza kuteremshwa katika mwaka wa kwanza baada ya Mtume s.a.w. kuhamia
Madina na ikamalizika muda kidogo kabla Mtume hajafariki. Imeitwa Al-Bagara (Ng'ombe
jike) yumkini kwa sababu ya habari ya ng'ombe aliyeabudiwa na Waisraeli iliyoelezwa ndani
yake. Kadhalika sura hii inaitw#z-Zahraau (Ing'aayo; nayo pamoja na susali 'Imraan
zimeitwa Az-Zahraa-waan(Mbili zing'aazo), (Muslim).

Aya 2-3. Alif Laam Miim Herufi hizi, pamoja na herufi zingine zinazotokea mwanzo
wa sura zingine 27, zinaitwal-Mugatta'aat,yaani, herufi zinazotamkwa mbalimbali. Desturi
ya kutumiaAl-Mugatta'aatilikuwa imeenea katika Waarabu, nao walizitumia katika mashairi
yao na katika mazungumzo yao. Siku hizi desturi hii imeenea sana duniani; na huku kwetu pia.
Kwa mfano maneno haya: P.H.D., D.C., P.W.D., na mengineyo, hutumiwa sana.

Katika Qur'an herufi hizi zinaonyesha sifa maalum za Mwenyezi Mungu. Herufi hizi
zinapowekwa mwanzo wa sura yo yote zinatoa habari mbele ya kuwa mambo yatakayoelezwa
katika sura hiyo yanahusiana na sifa za Mwenyezi Mungu zinazosimamiwa na herufi hizo.

Ibni Abbas, aliyekuwa sahaba wa Mtume s.a.w., na aliyekuwa anajua sana elimu ya Qur'an,
amesema ya kuwa maneno ha§kf, Laam, Miim maana yake m\nallaahu a'lamd'Mimi ni
Mungu Nijuaye sana" (Jarir). Kadhalika Seyyidna Ahmad (amani ya Mungu juu yake) amekubali
tafsiri hiyo kwa kutoa sababu madhubuti za kuihakikisha. Kuna maana zingine pia za hizi
Mugatta'aatlakini kubwa zaidi ni hiyo tuliyoitaja hapa.

Mwenyezi Mungu aliposem&Jimi ni Mungu Nijuaye sanaamehakikisha ya kuwa maneno
yameteremshwa na Yeye mwenyewe ambaye ni Mjuzi wa tabia za wanadamu, na haja zao na
kila wanalolihitaji. Hivyo akateremsha kitabu hiki kwa ujuzi ili kiwafaidie watu wa kila hali, wa
kila upande na wa kila namna. Hiki si Kitabu kilichotungwa na Mtume Muhammad s.a.w. au
Malaika; bali ni uteremsho halisi wa Mwenyezi Mungu Mwenye Kujua.

Katika Aya hizi mbili zilizo fupi sana Mwenyezi Mungu ameeleza Mambo yote yaliyo ya
lazima kumtuliza mtu anayetaka kujua mbele kwa kifupi habari za Kitabu hiki. Mtu hutaka kujua
mambo manne makubwa juu ya kitu cho chote: hutaka kujua (1) nani kakitengeneza, (2) nikitu
gani, (3) kakitengeneza namna gani, (4) kusudi la kitu hicho ni nini.
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4. Ambao huyagmlnl yasiyo- o2 G 9ot ”,,,,
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Na mwanzoni tu Mwenyezi Mungu amejibu maswali hayo manne: (1) Nani kakitengeneza ?
Amejibu, Mimi Mwenyezi Mungu nijuaye sang2) Ni kitu gani ? Amejibu,Hicho ni Kitabu

kamili (Al-Kitaabu maana yake ni Kitabu kamili). (3) Kimetengenezwa namna gatakina

shaka (wala kosa)dani yake.(4) Kusudi lake niniZ?Mwongozo kwa wamchao Mungu.

Aya 4. Ghaib, "Yasiyoonekana" yaani, Mwenyezi Mungu, Malaika, Pepo, Jahannam na
mengineyo. Pengine Aya hii imetafsiriwa, kuamini katika hali ya ghaibu na siri; yaani siyo
kuonyesha imani mbele ya watu tu, hata kama mtu yu pembeni, atende kama itakavyo imani.

Husimamisha Sala,Mwenyezi Mungu hakusemada husali Sala, bali amesema,Na
husimamisha SalakKusimamisha Sala maana yake ni: (1) Mwislamu adumishe Sala maisha yake
yote, akiangalia sana isimponyoke sala hata moja. (2) Asali mfululizo katika nyakati zilizowekwa,
na asali sawa na sheria ya kusali. (3) Asali kwa roho moja, asijiachie mawazo yake kutangatanga
ovyo na kuivuruga Sala yake. (4) Asali Sala zake kwa jamaa. (5) Awahimize watu wengine
kusali mfululizo ili desturi ya kusali ienee.

Hutoa katika yale tuliyowapamaana yake ni kwamba mcha Mungu anatakiwa atumie kwa
kujifaidisha mwenyewe na kuwafaidisha viumbe wengine, kila kitu alichopewa na Mwenyezi
Mungu, kama mali, akili, elimu, uwezo na vinginevyo. Katika Aya hii Mwenyezi Mungu
ameonyesha ya kuwa dini ina makusudi mawili: kusudi la kwanza ni kutoa haki za Mwenyezi
Mungu, yaani kumwabudu na kumshukuru. Sala inatimiza kusudi hili. Kusudi la pili ni kutoa
haki za viumbe vyake.

Aya 5. Hapa Mwenyezi Mungu anatufunza ya kwamba mcha Mungu ni yule anayeamini
maneno yake yaliyoteremshwa katika kila zama na kila nchi. Yaani, Waislamu wakubali kila
ukweli uliopatikana kabla ya Uislamu, ukweli uliopo na utakaokuwepo baadaye. Maneno haya,
Na yaliyoteremshwa kabla yakganaonyesha sifa maalum ya dini ya Kiislamu, yaani si kama
Islam inakubali tu ukweli wa Mitume waliopita zamani, bali pia inawalazimisha Waislamu
kuamini ya kuwa mafundisho ya Mitume hao yalitoka kwa Mwenyezi Mungu. Lakini ikumbukwe
ya kuwa Islam ndio dini yenye mafundisho kamili tena ya mwisho, ambayo yamezidi uzuri
mafundisho yote yaliyotangulia. Kwa hiyo kuamini mafundisho ya Mitume waliopita zamani,
maana yake ni kuyaheshimu, sio kuyafuata na kuyatenda. Ndio maana katika Aya hii Mwenyezi
Mungu ametanguliza kuamini Qur'an mbele kuliko kuamini Vitabu vya zamani, ambapo kwa
kufuata mpango wa kufuatana, kuamini vitabu vya kale kungeliletwa mbele kuliko kuamini
Qur'an. Na hii imepangwa hivyo kwa sababu waaminio watambue kuwa kuamini Vitabu
vilivyotangulia kunategemea kuiamini Qur'an.
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6. Hao wako juu ya mwongozo s WA
utokao kwa Mola wao, na hao ndlo/"’“u’ ’/’9’)0‘5‘“3‘“"

s 29 ’9’

wenye kufgulu. _ @u;JA-J
7. Hakika wale waliokufuru foagnes ,,(,_,” 90ty
(ambao) ni sawa kwao uwaonye aus!s¢Hklses ‘:wa{u'u\l\u,

usiwaonye - hawataamini. e
8. Mwenyezi Mungu Amepiga CIRAAPE IR

muhuri juu ya mioyo yao na juu ya ‘}o"’ A (33 5 ;5&:&,(“

masikio yao, na juu ya macho yao Kunag 4,,. 4, ¢~ ,,,,,g, . .
kifuniko: nao wana adhabu kubwa., @385 Qlis 08)3 8)(--‘-»")"0" &

FUNGU 2

9. Na katika watu wako wasemao: ;2 ”L WEIAE 2% W
Tumemwamini Mwenyezi Mungu nazZ 2 p 2y agbyt -
siku ya Mwisho; hali wao si wenye 2 o
kuamini. Ouedy

10. Wanatafuta kumdangany_a L0405 (_‘3‘;;\&06\) af“ 6;0;.;
Mwenyezi Mungu na wale walioamini,

\
L ]
3 X
-
>
pARE
&
(= D RPN

lakini hawadanganyi ila nafsi zao; nao é&}% L'}ﬁ:ﬁ\ﬂ
hawatambui. g

11. Mioyoni mwao mna maradhi, na v;/rc /y,, 99/{136/ ,5 .
Mwenyezi Mungu Amewazidishia 3 \apedllod slsd ord o2
maradhi; nao wana adhabu iumizayo 2.7 g7 b
kwa sababu walikuwa wakisema ®"’”°’£"’g(‘” e ~‘
uwongo.

Aya 8. Mwenyezi Mungu amepiga muhurigana yake ni kuwa mtu anapoacha kutumia
viungo vyake, muda mrefu ukipita vitalemaa. Kwa mfano, kama mtu ataendelea kukunja miguu
yake siku zote bila kuikunjua, basi baadaye atashindwa kabisa kuikunjua - ndiyo adhabu yake
aliyoisababisha yeye mwenyewe kwa kuacha kutumia vizuri miguu yake; namna hii wale makafiri
ambao wanajionea ni sawa tu wakionywa au wasionywe , kwa sababu hawataki kutumia mioyo
yao na masikio yao, wenyewe wanavilemaza na kuviharibu viungo vyao.

Aya 9. Man yaquulu "Wako wasemao." Baadaya Mwenyezi Mungu kueleza habari za
waaminio, na za makafiri, sasa zimeanza habari za wanafiki. Wanafiki ni namna mbili: (1) Watu
ambao mioyoni hawana imani lakini wanajionyesha kwa waminio kuwa nao wanaamini, kwa
sababu ya kutaka kujifaidisha na cho chote; (2) watu walioamini lakini hawana nguvu ya kuonyesha
imani yao waziwazi.

Wanafiki wa namnaya (1) ndio wametajwa hapa. Na mfano wao umeelezwa katika Aya 18; na
wanafiki wa namna ya pili mfano wao umeelezwa katika Aya 20. Mtume s.a.w. alieleza alama za
mnafiki kuwa hizi: "Akizungumza anasema uwongo, akifunga ahadi haitimizi, akipewa amana
anafanya hiyana; akifanya mapatano anavunja; akigombana anatoa matusi (Bukhari).
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L AT Y4

12. Na wanapoambiwa, msifanyet‘{:"‘;’ﬁzbﬁ’ébv :.’.3)@&‘5"

uharibifu ardhini, husema: Sisi ni "~
s29 29 $ra

wasuluhivu tu. O U2 X
13. Zindukeni! Hakika wao ndio D91 4 ahr s 9 290 59995 s
waharibifu, lakini hawatambui. @O)A‘)c,g)ujw\)é;ﬁlﬂ‘

(o Wi . s e o256 S AL 334
. . L e, 29% FNTs s 1

wapambas Eabamn ok wad> Wb B Tk it
ndio wapumbavu lakini hawajui._ N ® Qs Y
usema: Tumeamini na wanapokuwadl 45 £ D6 A G g5
Fiakika sisi 1 pamoja nanyi: sisl s o2 G KRS
v nlasf-a nmg?ul;\:f iaI;[/IulJngu Atawalipa (,‘r‘@-iw @A&;Sz’@iéﬁ ﬁ;'

i i ,297%
SVZL\S:;? 5/;{(; Qggtév:;;cha katika upotevu ©Ovhens
cwa uongofu: Taiini biachara yao & God ABNEH G AT
ES:) k#gp:;:_falda’ wala hawakuwa wenye @CV.‘TQ:-@; gﬁg g ;’é)’[g &z

Aya 15. Shayaatiinihim, "Mashetani wao," yaani wakubwa wa uasi miongoni mwa
makafiri na wanafiki waliokuwa wakijivuna waliotajwa katika sura 33:68.

Aya 17. Walionunua upotevu kwa uongofManeno haya mradi wake ni (1) wameacha
mwongozo na badala yake wameshika upotevu; au (2) vyote viwili, mwongozo na upotevu,
walivipewa lakini wakachagua upotevu na kukataa mwongozo. Maana hizi mbili zote zinakubalika
hapa. Maana ya kwanza inaonyesha ya kwamba mwanadamu kwa asili yake ni mtu safi na ana
vipawa vilivyo bora (sura 30:31; na 95:5), lakini kwa kupewa mafunzo mabaya au kwa kutenda
mabaya tabia yake safi ya asili inapotea. Hivyo "uongofu" hapa mradi wake ni ile tabia ya asili
ambayo kila mtu amepewa na Mwenyezi Mungu na kwa kuitumia vibaya anaipoteza na anapotea.
Na maana ya pili ni kwamba Mwenyezi Mungu huwatuma Mitume pamoja na mwongozo, na
upande mwingine Shetani anawaletea watu upotevu. Hapo watu wabaya wanachagua upotevu
wa Shetani na wanapotea.

Padre Dale ameandika juu ya Aya hii na akasema, "Muhammad alifanya biashara, ndio
maana alipenda kutumia maneno ya biashara hapa na penginepo" (uk. 544 wa Tafsiri yake).
Maneno haya kwa hakika ameyaandika ili kushawishi ya kwamba Qur'an ni utungo tu wa Mtume
Muhammad s.a.w. Lakini hii si kweli. Kwanza Padre Dale hangeweza kusema kuwa Mwenyezi
Mungu asingeweza kusema maneno hayo. Kutumia usemi wa namna hii ni fasaha inayofikisha
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18. Mfano wao ni kama mfano wa .zt vary L geyapaes
yule aliyekoka moto, na ulipoyaangazaw‘ob\mm 0&)‘*‘&3«-‘@-‘3{)‘&“
yaliyo pembezoni mwake, Mwenyezi _,9!!3 .

2: 992, o 29 91 Leay ,
Mungu Akaiondoa nuru yao na's ‘5@’/’9)"5“‘%:0}&

kuwaacha katika giza - hawaoni 0o; ’ -;g,
19. Ni viziwi, mabubu, vipofu; kwa 5 "”‘9"
hiyo hawatarejea. @mzon W85 e i3 :*,é

20. Na (mfano wao) ni kama MVU 6.0 6se G109 5% L
kubwa itokayo mawinguni, ndani yake G s deys b 43 L0 58 caal o
mna giza naradi naumeme; hutiavidole,, | .. = .z ., ,::9,.,
vyao masikioni mwao kwa ajili ya MedEhliz sl 3 eealal Giag

ngurumo kwa kuogopa kufa; na DI TIPS N
Mwenyezi Mungu Anawazunguka ®U‘?‘—’—C““§g§“"9)‘"
makafiri.

21. Nikaribu umeme kunyakua ma- .,¢

cho vyao; Kkila unapowaangazia')‘"

290 %5 s ThY 49,

752 240 3,902 9/,
Kl Gk G ¥

jambo mara moja katika moyo wa mtu. Ni wazi ya kuwa kumweleza mkulima jambo au
kumweleza mwashi au sermala, huelewa vizuri anapoelezwa kwa mfano wa jambo analoshughulika
nalo sana. Na "kununua" ni jambo ambalo karibu kila mtu duniani analifanya; na hivyo badala ya
kutumia mfano kama wa "mpandaji* mbegu aliotumia Yesu (Mat. 8:5-8) ambao unaweza
kufahamiwa vizuri zaidi na wakulima tu, si na wachungaji, Qur'an imetumia mfano wa "kununua"
unaoweza kufahamiwa chapu chapu na kila mtu.

Zaidi ya hayo Qur'an imeeleza mara kwa mara juu ya kuumbwa viumbe na madaraja
mbalimbali ya kuumbwa kwao. Je, Padre Dale atasema hayo yamesemwa kwa sababu Mtume
s.a.w.alikuwa akiumba? Habari za ujenzi, uhunzi, safari za mabahari na mambo mbalimbali
kadha wa kadha yameelezwa katika Qur'an. Je, Padre Dale atasema Mtume s.a.w. alikuwa nahodha
au mwashi au mhunzi?

Katika Luka 5:37 Yesu anasema, "Wala hakuna mtu atiaye divai mpya katika viriba vikuukuu;
na kama akitia, ile divai mpya itavipasua vile viriba, divai yenyewe itamwagika, na viriba
vitaharibika. Lakini divai mpya sharti kutiwa viriba vipya. Wala hakuna anywaye divai ya kale,
akatamani divai mpya; kwa kuwa asema, ile ya kale ndiyo iliyo njema." Divai ni mvinyo au
tuseme pombe ya zabibu. Kwa kufuata falsafa ya Padre Dale, maneno haya ya Yesu yataonyesha
ya kwamba alifanya kazi ya kupika pombe, bali alikuwa akiinywa na alikuwa mlevi; maana Padre
Dale anaweza kuhoiji ya kuwa habari za pombe na namna ya kuitengeneza na kuihifadhi na ladha
yake zingemkaaje kichwani?

Aya 19. Aya hii yaweza kuhusiana na kundi la wanafiki wanaoelezwa kuwa ni viziwi,
mabubu na vipofu kwa sababu ya msimamo wao wa kutokusikiliza ukweli, kutokusema ukweli
wala kuona ukweli. Kwa hiyo wao kwa hiari yao wamezikana hekima za busara zao na wakajifungia
kwa ndani.

Aya 21. Al-Barqu, "Umeme" Hapa umeme mradi wake ni nguvu ya Uislamu iliyokuwa

ikijitokeza mara kwa mara na kuwatia tamaa hao wanafiki waliokuwa dhaifu katika imani;
lakini mara nguvu ile ikimalizika kidogo basi nao wanaanza tena kubabaika.
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hutembea ndani yake; na linapowawia, , , 490 0 5 e 2o AT s
giza, husimama; na kama Mwenyezkdw dit ;G 3ls150 ;‘&3& 51130598
Mungu Angependa bila shaka&ércyz vy, ¢,

Angaliondoa kusikia kwao na kuona O & ,J-‘—‘“"U‘ )‘)t@‘)»@-w’ {:
kwao; hakika Mwenyezi Mungu ni

Mwenye uwezo juu ya kila kitu.

FUNGU 3

22. Enyi watu! Mwabuduni Mola o U
wenu Ambaye amewaumba ninyi na<4 ’G»‘OGJ‘ )l u-'U‘(@c
wale wa kabla yenu ili mpate kuokoka. ,,9_:: KI’”, (3
23. Ambaye Amewafanyieni ardhi

kuwa tandiko na mbingu kuwa paa, na“’ "(;:,n, ;,u,)'g\;ﬁ ‘»6&(

Akateremsha maji kutoka mawingunina 7, s
kwayo Akatoa matunda yawe riziki S>Ge% tﬁb»ﬁaiu\uﬁdxa
zenu; basi msimfanyizie Mwenyezi _swmz.82¢¢ 4 1o 1

Mungu washirika na hali ninyi mnajua. Bkl o315 :w\ébblaau ,ﬁc»

24. Na ikiwa mna shaka kwa hayo \" G aos Je Ui G 3 ”'(’u
Tuliyomteremshia Mtumishi wetu, basi
sy s 9, ‘!”/ w w/el
leteni sura iliyo mfano wa hii, na mwaite u;; uo/,( \w!,a,\,wc,a 315

17 »

wasaidizi wenu ghairi ya Mwenyezi T

-

Mungu ikiwa mnasema kweli. @U}’_, u| dm

25. Lakini kama hamtafanya - na "’,." Jerg 072 2022 B2 o
hamtafanya kamwe - basi uogopeni ‘9!){"” "L'”U”’L"”/“’ oy
moto ambao kuni zake ni watu na mawe, A Q&j 2 5 ;J-Ul
ulioandaliwa makafiri.

Aya 24. Fa'tuu bisuuratin min mithlihif:Leteni sura iliyo mfano wa hii." Hapa wasioamini
wanaambiwa kuwa kama Qur'an haifai kuaminiwa, na kama haikutoka kwa Mwenyezi Mungu,
basi nao walete sura yenye sifa za Qur'an; maana kazi inayofanywa na mwanadamu inaweza
kufanywa na mwanadamu mwingine. Lakini kama kazi imefanywa na Mwenyezi Mungu, basi
hakuna mtu anayeweza kuifanya. Mpaka leo wasioamini wameshindwa katika jambo hili na
inathibitika ya kuwa Kitabu hiki hakikutungwa na ye yote isipokuwa Mwenyezi Mungu
Mwenyewe.

Aya 25. Fattagunaara."Basi uogopeni Moto" Ingawa moto na mawe vimetajwa,
isidhaniwe vitu hivyo ni hasa namna ya hivi tulivyo navyo. Vimefanana majina tu. Maisha ya
Akhera si ya kimwili kama haya; ni ya kiroho na vitu vyake pia ni vya kiroho, na vyenye nguvu
zaidi.
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26. Na wabashirie walioamini na Rt TR
kufanya vitendo vizuri, kwamba $ e & ‘*’6:"’” 9 lyel dl‘v--‘)

watapata Mabustani yapitayo mito chini » (L A o5
yao; kila mara watakapopewa matunda o2 (‘@"“’3’”“{)@’) LG-&U‘

humo kuwa riziki, watasema: Haya} J—’u‘h»gswnw@u;)“m
ndiyo tuliyopewa zamani, ilhali ,, (’m  aerin ket e
watakavyopewa ni vitu vinavyofanana (t,»s ks Ye..s L@,'L..u d ,|,at
na hivyo; na humo watapata wenzi 5
waliotakasika, nao watakaa humo. 05’ -
27. Hakika Mwenyezi Mungu haoni ¢ , .o, o 24s + 24 semrcs, 2,4 ¢
haya kutoa mfano hata wa mbu na ullo‘*"" L‘&-‘“W” U‘G‘“‘"}‘ o)
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) 999 924 ” _g
iliyotoka kwa Mola wao; lakini wale ﬁbl:b‘\z(a:)),ubwr J‘UJ
waliokufuru husema: Ni nini analotaka

Mwenyezi Mungu kwa mfano huu’)[,,lj.ﬁ;g ’”y;_.( Vit:"' 3
Huwapoteza wengl kwa huo na L i g <
Huwaongoza wengi wengi kwa huo; éd_é—,ﬂ"ﬁlﬁggl@;

lakini Hapotezi ye yote kwa (mfano) huo
isipokuwa wavunjao amri,

28. Ambao wanavunja ahadi yafq_,(w‘w ;N s oz Cp sy
Mwenyezi Mungu baada ya kuifungana '~ = Oyl e

huyakata Aliyoamrisha Mwenyezi u,w,d;;&%ﬁ,\;ﬁ{, ;;);5,
Mungu kuunganishwa na hufanya P

ufisadi katika ardhi; hao ndio wenye @c))mgid\,mbu 109)3‘6
hasara.

29. Mtamkataaje Mwenyezi Mungu 255G, Feit 0t v 293%7 4oy
na hali mlikuwa wafu naye Akawahui- #° ﬁ( L"L J“I’(' vlgu'(
sheni, kisha Atawafisheni, kisha Atawa- ,,,,., S 29 75 'g”

H il ‘ 2
huisheni, kisha Kwake mtarejeshwa? ”’

Aya 26. Walioamini na kufanya vitendo vizuiepo ya Kiislamu inaahidiwa wale
waliochanganya mambo mawili: Imani na vitendo vyema. Imani bila vitendo vyema ni kama
bustani isiyopita maji; na vitendo vyema bila imani ni kama maji matupu bila bustani.

Haya ndiyo tuliyopewa zamanMradi wake ni matunda ya kiroho ambayo watu watawa
wanayaonja bado wangali hapa hapa dunibmliiyopewanaweza pia kutafsiriwd,uliyoahidiwa
na Aya ikasomeka hivHaya ndiyo tuliyoahidiwa zamani.

Wataletewa yafananayyaani matendo ya ibada wanayofanya waaminio hapa duniani

yatafanana na matunda watakayopewa Peponi.
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30. Yeye ndiye Aliyewaumbieni '_a;,,, VRN
vyote vilivyomo katika ardhi, tena >~ Was 281 30 X0 8 g 4

Akaelekea kwenye mbingu na;;;t,%g:@;;,[:ﬂuw;;\
Akazitengeneza sawasawa mbingu saba,

- "L ws r

naye ndiye ajuaye kila kitu. @iﬁ&a&w& &
FUNGU 4
31. Na (kumbuka) Mola wako ;,,, o .

Alipowaambia Malaika: Hakika Mimi u")‘ﬁédb > ;&«UJ :,)
nataka kumteua Khalifa katika ardhi;zy .,n vre 9 2% 800007
wakasema: Je, Utamweka humo’u'df“f -"'\"“"-’- ‘%’"\"””’“’
atakayefanya uharibifu humo na”’jd":*; 3 ’
kumwaga damu, hali sisi twakutukuza A o ﬁ“j ?
kwa sifa Zako na kukutaja utakatifu ',A.o‘ W
wako? Akasema: Hakika Mimi Najua
msiyoyajua.

Aya 30. Aliyewaumbieni vyote vilivyomo katika ardidatika sura 45:14 Mwenyezi
Mungu Amesema, "Na amewatiishieni vilivyomo mbinguni na ardhini ...... " Fundisho hili
linatufunza tujifaidishe na vitu vyote vilivyomo duniani na mbinguni. Huu ndio msingi wa elimu
zote. Aya hizi zinashuhudia ukamilifu wa Qur'an. Vitu vilivyodhaniwa zamani kuwa havifai pole
pole vinavumbuliwa manufaa yao makubwa.

Aya 31. Mimi nitamweka Khalifa katika ardhiManeno haya ni kinyume na hadithi za
watu wanaosema, Adamu aliwekwa mbinguni. Neno Khalifa lina maana tatu: (1) mtu anayekuja
baadaye kushika mahali pa mtu aliyekuwepo; (2) Imam, yaani Kiongozi mkubwa wa dini; (3)
Sultani, mfalme au mtawala (Akrab). Maana hizo zinadhihirisha kuwa walikuwepo watu kabla ya
kuzaliwa Adamu, na yeye alitumwa kuwa Mjumbe wa Mwenyezi Mungu kwa watu hao.

Adamu aliyeishi miaka 6,000 iliyopita anafahamiwa kwa shangwe sana kuwa ndiye mtu wa
kwanza kabisa kuumbwa na Mungu duniani. Hakika ni hii ya kuwa dunia hii imepita katika
maduara hamna mbalimbali ya viumbe na ustaarabu. Fikira hii pia imeshikwa na Walii mkuu wa
Kiislamu aitwaye Muhyi-d-Din |bni Arabi, ambaye anasema ya kwamba safari moja aliona katika
ndoto akiizunguka Kaaba. Katika ndoto hiyo mtu akamtokea na akamwambia kuwa yeye ni mmoja
wa babu zake. Ibni Arabi akamwuliza, "Ni miaka mingapi toka ulipokufa?" Yule mtu akamjibu,
"Zaidi kuliko miaka elfu arobaini." Ibni Arabi akajibu, "Lakini muda huu ni mkubwa kuliko ule
unaotutenga na Adamu." Mtu yule akamwuliza, "Unasema Adamu gani? Adamu huyu wa karibu
yenu au mwingine?" lbni Arabi anasema, "Hapo nilikumbuka Hadithi ya Mtume s.a.w. isemayo
kwamba Mwenyezi Mungu alileta ma-Adamu wasiopungua mia moja elfu, na nikajiambia, ‘Labda
huyu mtu anayesema ni babu yangu ni mmoja katika ma-Adamu waliopita zamani™ (Futuuhat,
Jalada iii, 607).

Kadhalika neno Khalifa analoitwa Adamu linaonyesha ya kwamba alikuwa ni mmoja katika
mabaki ya watu wa zamani na akachaguliwa na Mwenyezi Mungu kuanzisha taifa jipya.

Hatukubaliani na Biblia inayosema kuwa mtu wa kwanza kuumbwa duniani ni Adamu. Mbali
na ushahidi unaoletwa, historia huonyesha kuwa kulikuwa na watu miaka mingi mno kabla ya
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32. Na Akamfundisha Adamu ... ,,,,,,,,, ,,,,,.
Majina (Yake) yote, kisha Akawawekaam éﬂﬂ@ ,0’ 3‘/’3
(wanaoyadhihirisha) mbele ya Malaika, Oas 2w V5 ,.,m ,‘E
na Akasema: Niambieni majina ya hawa® ) ”
ikiwva mwasema kweli.

33. Wakasema: Utakatifu ni Wako! 21 d.a‘("’j L Teo? ﬁ w j(,‘
Hatuna elimu isipokuwa Uliyotufu- ,
ndisha; bila s_haka Wewe ndiwe Mjuzi, @ggél;g;n
Mwenye hekima.

34. Akasema Ewe Adamu, waambie? ,y/z os o 3L B2
majina yao; basi alipowaambia majlna'ﬂ“‘x' U’ (""Lﬂ‘““ C‘JG
yao, Akasema: Je, Sikuwaambieni kway, s ‘n/ ;nr,.' Y V0t aae 40
mba Mimi Ninajua siri ya mbingu naya > tf)l ““’“‘ /’Gd" 1J6
ardhi tena Najua mnayoyadhihirisha na o ’”6—”” ’6)’&’: ””'
mnayoyaficha?

35. Na (kumbukeni) Tulipowaambia , .,'n«,,,,.,, 2990 Lm0
Malaika; Mtiini Adamu, na wakatii wote LA :N‘;M\MLE 315

Adamu, hata Biblia yenyewe haikusimama imara juu ya jambo hili. Kwa mfano toka mlango wa
nne wa Kitabu cha Mwanzo, tunaonyeshwa ya kwamba Adamu alizaa watoto wawili, Kain na
Habil, na Kain alimwua nduguye, kisha akaondoka kwenda kaa nchi ya Nod, na akaoa huko.
Swali ni hili: yule mkewe alitoka wapi? Nchi ya Nod ilikujaje, na ni watu gani alioogopa wasije
mwua hata ikalazimu atiwe alama, kama ni kweli hakukuwa watu wengine ila Adamu na mkewe
na watoto wao wawili tu ndio waliokuwapo?

Kadhalika si maoni yetu kwamba watu wote walioenea pande zote za dunia ni wazao wa
Adamu yule yule mmoja. Bali tunashika ya kwamba Adamu huyu hakuwa mtu wa kwanza. Watu
walikuwako kabla yake. Kwa hiyo hatuwezi kusema kama wenyeji wa asili wa Amerika, Australia
na kwingineko ni wazao wa Adamu huyu au Adamu mwingine.

Aya 32. Majina. Mradi wake ni Majina ya Mwenyezi Mungu (tazama sura 7:181).
Maulamaa wamehitilafiana hapa. Wengine wanasema majina hayo ni majina ya vitu: yaani
alifundishwa lugha; na wengine wanasema ni majina ya watoto wake.

‘Aradhwahum®Akawaweka.” Maulamaa wengine wamefasiri neno hili "Akaviweka" yaani
vitu. Lakini neno "hum" si dhamiri (kijina) ya vitu kwa kanuni za lugha ya Kiarabu. Lingekuwa
ni dhamiri ya vitu neno hilo lingekuwdAradhwahaa. Hivyo kufasiri "Akawaweka" kama
tulivyofanya ndiyo sawa.

Aya 34. Mnayoyadhihirisha na mnayoyafichdldiyo kusema ya kwamba Mwenyezi
Mungu anajua ni sifa Zake gani Malaika wanazoweza kuzibainisha, na ni zipi wasizoweza
kuzibainisha. Sio mradi wake kuwa Malaika walimficha Mwenyezi Mungu cho chote. Umbile la
kibinadamu lina uwezo wa kudhihirisha sifa zaidi za Mwenyezi Mungu kuliko umbile la kimalaika.
Huu ndio mradi wa Aya hii.

Aya 35. Isjuduu li Aadama“Mtiini Adamu." Neno sajada (kusujudu) kwa Kiarabu lina
maana hizi: (1) kunyenyekea; (2) kuinama; (3) kusujudu (Akrab); (4) kutii na kuabudu
(Mufradat). Si sawa kufasiri, "Msujudieni Adamu," maana imekatazwa kusujudia cho chote
isipokuwa Mwenyezi Mungu (41:38).
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isipokuwa Ibilisi - alikataa na akafanya . Sy
kiburi; na alikuwa miongoni mwa )!glu‘uk) uls
makafiri.

36. Na Tulisema: Ewe Adamu, kaa[a:’uw.n ,/ugzuL U n
wewe na mkeo katika bustani, na kuleni Sony il ol 230
humo kwa maridhawa po pote[,"’;;:g\,ML)’ﬁjg "“Cl;l&:
mpendapo, lakini msiukaribie mti huu
msije mkawa miongoni mwa @&yﬁlla,
wadhalimu.

37. Lakini Shetani akawatelezesha- "W(.aﬁ;”, Q:- ) .’;!\m'.(;

wote wawili humo na akawatoa katika &8
ile (hali) walimokuwemo. Ndipo %533 Mﬂ;gﬁ.mu,"
Tukawaambia: Nendeni, m-maadui ST
ninyi kwa ninyi, na kao lenu ni katika @q’gd‘ to q?)'ﬂ'
ardhi na (mtapata) matumizi kwa muda.

38. Basi Adamu akajifunza maneno, , 4

1 .,//r

fulani (ya maombi) kwa Mola wake, 3‘ L"WK )U‘/‘"g
naye Akapokea toba yake; hakika Yeye AREE
ndiye Apokeaye toba, Mwingi wa ®’°9) <5
ukarimu.

Ibliis. Yeye hakuwa Malaika; maana Mwenyezi Mungu anaséviadaika 'hawamwasi
MwenyeziMungu Aliyowaamuru, na hutenda wanayoamrish\{@&6:7); lakini Ibilisi aliasi,
hivyo hakuwa Malaika. Katika Aya hii Mwenyezi Mungu amefupisha maneno na inaonekana
Ibilisi kana kwamba alikuwa mmoja wa Malaika. Lakini katika sura 7:13 Mwenyezi Mungu
anaonyesha kuwa Ibilisi pia alipewa amri ya kumtumikia Adamu lakini hakutii, ndipo Mwenyezi
Mungu akamkasirikia.

Ibilisi ni mbali na Shetani aliyempoteza Adamu. Qur'an yenyewe inawapambanua. Kila
inaposimulia juu ya yule aliyekataa kumtii Adamu inamtaja Ibilisi; na kila inapomweleza yule
aliyempoteza Adamu inamtaja Shetani. Sura 18:51 inaeleza kuwa Ibilisi alikuwa miongoni mwa
jinn (viumbe wa siri) ambao, kinyume Malaika, wao walipewa uwezo wa kutii na kuasi.

Aya 36. Jannat Hapa neno hili maana yake si Pepo, bali ni bustani ya hapa duniani,
maana sura 15:49 inasema ya kuwa mara mtu akiingia Peponi hatoki milele, hali Adamu alitolewa
katika jannat (bustani) aliyokuwemo. Uchunguzi wa siku hizi umebainisha ya kuwa mahali
alipowekwa Adamu ni katika bustani ya Eden iliyokuwa karibu na Babelon katika nchi ya Irak au
Assyria.

Shajarah."Mti." Kwa Kiarabu neno hili lina maana hizi zingine: ugomvi, na jadi ya mtu
(Lane). Yumkini Adamu alikatazwa kuingia katika magomvi, na mambo mabaya. Biblia inasema
ulikuwa mti wa kujua mema na mabaya (Mwanzo 2:17), yaani mti wa elimu. Haiyumkini
Mwenyezi Mungu akamkataza mtu kupata ujuzi ambao huo tu ndio unaweza kumfanya awe mtu.
Na kama Adamu alikosa hali hajui yepi mema na yepi mabaya, Mwenyezi Mungu asingalimlaumu.
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39. Tukasema: Tokeni humo Nyote; 49 we %zt ce(Sus 2000 o9 2 (<10
na kama ukiwafikieni mwongozo utokao®* ‘-9’/’(‘3"& L‘&’ (“:’5’{9‘9"53“ s
s28792 9 2 PR AT

Kwangu basi watakaofuata mwongozagage;e ?y, (\J; :’,}jg G108 85 o
Wangu haitakuwa hofu juu yao wala ’
hawatahuzunika.
40. Lakini wenye kukufuru na efy 2 amilab oits o5
) o ) s«#‘!é\.‘l‘,.'yaﬁ‘ &l
kuzikadhibisha Ishara Zetu, hao ndio® PR ¢ f, ‘ “ ,
watu wa Motoni, humo watakaa. @u,u.;s(&’g',,.a
FUNGU 5
41. Enyi wana wa Israeli, ikumbu- %51, s.205% cuvss 9% 42y w0
. - ' ’,(J;’ cat (et 5 1ol (o
keni neema Yangu Niliyowaneemeshe# * '@ GRS Szl (S
ni, na itekelezeni ahadi Yangu, Nitateke @y G655 040 oyl Goge lrn s
leza ahadi yenu; na Niogopeni Mimi tu. ToTTEs g
42. Na aminini Niliyoyateremsha, .o, ., 2., vs..5 31000 51,
yasadikishayo yaliyo pamoja nanyi, wala ¥ A A\ 3G 1guls
i 0S8N B2 mar | 9ILIL 2O e A2
msiwe wa kwanza kuyakataa. Wala&(:l)'}\_éhu@?.\eb)u'ﬂ; ‘."kkd)i
msiziuze Ishara Zangu kwa thamani ’ * .
ndogo; na Nicheni Mimi tu. Ol

20 o

4

Aya 41. Israaiil ni jina jingine la Nabii Yakubu bin Nabii Is'hak. Jina hili alipewa na
Mwenyezi Mungu baadaye (Mwanzo 32:28). Neno hili maana yake ni (1) Sultani wa Mungu; (2)
Mpiganaji vita wa Mungu; (3) Askari wa Mungu. Kadhalika neno hili linatumiwa katika maana
mbalimbali: (1) Yakubu mwenyewe anaitb&ail (Mwanzo 32:28); (2) wazao wake wanaitwa
Israil (Kumbukumbu ya Torati 6:3,4); mtu au watu wo wote wacha Mungu wankstaia
(Heb. - Eng. Lexicon).

Aya 42. Musaddigan "Yasadikishayo." Tamko hili linapotumiwa kwa Mitume au Vitabu
vilivyopita linaweza kuonyesha mambo matatu: (1) Madai ya Mtume na Vitabu vilivyotangulia
kuwa vimetoka kwa Mwenyezi Mungu ni kweli; (2) Kwamba mafundisho waliyotoa ni ya haki;
(3) Kutimiza bishara zilizoelezwa juu ya kufika Mtume baadaye, au kushuka ufunuo baadaye,
n.k.w.

Katika Aya hii nenomusaddigarlimetumiwa kwa maana hii ya tatu. Kila mara Qur'an
inapojisema nimusaddigarli aulahu kama lilivyo hapa, haina maana ya kwamba inakubali
usahihi wa mafundisho ya Vitabu hivyo, ila tu ya kwamba inasadikisha bishara zilizotajwa katika
Vitabu hivyo kwa kuzitimiza.

Haiwezekani kusema ya kwamba Qur'an inaona mafundisho ya Vitabu hivyo vyote ni sahihi,
maana Vitabu hivyo vyenyewe vina mafundisho yanayohitilafiana na kadhalika mafundisho ya
Qur'an yenyewe yanahitilafiana na mafundisho ya Vitabu vya dini hizo. Hivyo Qur'an haingeweza
kusadikisha kwamba mafundisho ya Vitabu inayohitilafiana navyo ni sahihi; maana mengi katika
Vitabu vya zamani yameharibiwa na mengine mengi yalikuwa yamekusudiwa kwa nyakati zao
maalum tu.

16



JUZU 1, ALIF LAAM MIIM 2. SURA AL-BAQARA

43. Wala msichanganye haki na e <40 092 « 1130 % 205 8 4
batili na mkaficha haki na hali mnajua."'”"2 5L G405 55

o 29422

®o

44. Na simamisheni Sala na toeni_ _, ¢, + s%. sz, L172n 4. 922
Zaka nainameni pamoja na Wainamaowtf‘)'{)‘)b@”}-“) iokalllyedl3
45. Je, mnawaamuru watu kutendar 22 522 222w it oLy 22990

’ " . XPPIGAT b ngase

mema na mnajisahau nafsi zenu hatf™ u)-N:,v,\:Jfo u”:"
mnasoma Kitabu? Basi je, hamfahamu? @:),L};,g,\ tﬂ@ S
46. Na ombeni msaada kwa subiraq” 2 9 w4 ssut 4.0 20 23029,
na kwa Sala; na kwa hakika jambo hild}’m’ -y [4"1’ PM"M% Iyt 5
ni gumu isipokuwa kwa wanyenyekevu. D:Gbﬁ-:-;i‘
47. Ambao wanayakiniyakwamba - ,s¢,, . s81g 19%c..2000 0%
watakutana na Mola wao na ya kwambd=) &2 6433 1s8\% o) 0 5idis !

watarejea kwake. G & 2
T e

Wakristo hudhani ya kuwa Aya hii inaonyesha mafundisho ya Vitabu vyao ni sahihi. Labda
wanadhani hivyo kwa kukosa kujua Kiarabu vizuri, maana Aya hiyo na zingine kama hiyo hazina
mradi wa hayo wanayoyataka.

Kama neno hilanusaddigarlingekuwa na maana ya kusadikisha kitu kuwa ni sahihi na
kukifuata, neno hilo lingesomekausaddigariu aumusaddigan bi.

Ajabu ni hii ya kuwa Bwana Yesu alisema, "Msidhani kama nimekuja kutangua sheria au
Manabii, sikuja kutangua bali kutimiza" (Matei 5:17). Lakini juu ya hayo hawafuati mafundisho
ya sheria na Manabii, yaliyomo katika Agano la Kale. Na Qur'an inayosema kuwa imekuja kutangua
Vitabu na baadhi ya sheria zilizopita zamani, (sura 2:107) wao wanapenda waone ndani yake
kuwa inakiri usahihi wa mafundisho yao!

Aya 43. Qur'an inaonyesha makosa yasiyopungua matatu ya wana wa lIsraeli
yanayohusiana na Biblia: (1) Kuchanganya haki na batili, (2) kuficha haki na (3) kubadili
maneno (sura 2:76).

Padre Dale na wengineo wanajaribu sana kutaka kuonyesha kuwa Qur'an inasadikisha Vitabu
vya Biblia kuwa viko katika hali ile ile vilivyokuwa nayo zamani. Lakini Qur'an, mbali na
kusadikisha wazo hilo, inaling'oa na mizizi yake.

Kila mtu anayejishughulisha na Vitabu vya Wakristo anajua, na mapadre pia wanajua kuwa
wanabadilisha Vitabu vyao mara kwa mara. Kwa mfano Injili ilyopigwa chapa mwaka 1945,
Waraka wa Yuda 1:14 imesema, "Na Enok, wa saba baada ya Adamu, alitoa maneno ya Unabii
juu ya hao, akisema, Angalia, Bwana alikujaetfa kumi za watakatifu wakeBishara hii
inaonyesha kufika kwa Bwana, yaani Mtume Muhammad s.a.w., pamoja na watakatifu elfu kumi.
Nayo ilitimia wakati Mtume s.a.w. alipoishinda Makka pamoja na Masahaba wake elfu kumi.

Bishara hii tuliieleza mara kwa mara tukiwakaribisha Wakristo wampokee Nabii
waliyeahidiwa ambaye bishara hiyo imemtimilia. Sasa mapadre wameona kuwa maneno hayo ni
hatari kwa ajili yao; hivyo katika Injili iliyopigwa chapa mwaka 1950 maneno yale wameyabadili,
na sasa ile hesabu elfu kumi ya watakatifu walioandamana na Mtume Muhammad s.a.w. haionekani.
Wameyabadili hivi;

"Na Henoko, mtu wa saba baada ya Adamu, alitoa maneno ya Unabii juu ya hao, akisema, Angalia,
Bwana alikuja navatakatifu wake maelf maelf(Union Version). Kadhalika Injili iliyopigwa
chapa kwa lugha ya Kijaluo hata neno elfu halipatikani; wameandika"@i@gendini mage
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FUNGU 6
48. Enyi wana wa Israeli! , R P 4 1T
Kumbukeni neema Yangu 34 &35 \’"'LS""") SRS
Niliyowaneemesheni na Nikawapeni T e
heshima kuliko viumbe wengine. J" as gl

49. Na iogopeni siku ambayo nafsi g4ps % 22 61 - 22 &mw,7 L%,
haitaifaa nafsi nyingine cho chote, Wala" L"""’”“”‘”"”uj(‘" b
hayatakubaliwa kwake maombezi, Wala(w;j&; 3;’,» AR (Y
haitapokewa fidia kwake; wala

. . 59s29
hawatasaidiwa. @6,"/»44
50. Na (kumbukeni) Tulipowao- .. /,, Yio9r90 pren. 1 s “,_ .
koeni kwa watu wa Firauni, Wallowapem, Rivesnd Oserd Jl 02 =33

adhabu mbaya, wakiwachinja wavulanﬁn.';%u Oy P L,T’" X
wenu na kuwaacha hai wanawake wen O
na katika hayo lilikuwamo jaribio kubwa ® ,)a,_)(,’ o525 ,m,
kutoka kwa Mola wenu. "

51. Na (kumbukeni) Tulipoitenga ,,,. ,- Gar % %0 0900 9% By
bahari kwa ajili yenu na Tukawaokoeni,:')}")i »(-*‘[’fn»(* 555305
na Tukawazamisha watu wa Firauni na ®50x 53700
hali mkitazama. 02,53 S5

maler"yaani "Na makundi yake matakatifu." Siyo kwamba lugha ya Kijaluo haina neno la "elfu"
ambalo ni "gana" au "eluf," bali ni kwa sababu maneno k#ydumiyanasaidia kuhakikisha
ukweli wa Mtume Muhammasd.a.w na dini ya Kiislamu, hivyo, bila kumwogopa Mwenyezi
Mungu wameyabadilisha.

Kadhalika Injili ya mwaka 1945 (Mattayo 10:23) inasema, "Hamtaimalizg/otgya Israeli
hata ajapo mwana wa Adamu."Injili ya mwaka 1950 inasema, "Hamtaimaliza miji ya Israeli.
Nenoyote hapo limekwisha ondolewa. Na Injili ya Kijaluo haina kabisa nisnaeli. Humo
imeandikwa hivi,Ok unutiek limo mier duto ngangaani, "Hamtamaliza kutazama miji yote."
Yaani, sasa si miji ya Israeli tu bali miji yote. Yote hii ni juhudi inayofanywa pole pole
kubadilisha "Vitabu vyao vya Mungu" kidogo kidogo. Neno "Israeli" wameliondoa maana likiwepo
itathibitika kuwa bishara aliyotoa Yesu ya kufika kwake mara ya pili haikuwa kweli.

Na kama ni kweli wanavyodai Wakristo ya kuwa Injili zao ziliandikwa kwa uwezo wa Roho
Mtakatifu, na haya maneno mawili "yote" na "Israeli" hapo mwanzo pia yaliandikwa humo kwa
uwezo wa Roho Mtakatifu, je sasa Roho Mtakatifu ameyaghairi kwa sababu gani.?

Isitoshe wao hupenyeza maneno katika Vitabu Vyao pia. Injili ya mwaka 1945, Yohana 1:18
inasema;Mwana wa pekealiye katika kifua cha Baba." Lakini Injili iliyotangazwa mwaka 1950
imeongeza neno jingine na kubadilisha kabisa maana iliyokuwapo toka zamani. Hiyo inasema
hivi,"Mungu Mwanapekee aliye katika kifua cha Baba."

Ikiwa katika zama hizi za nuru mapadre wanathubutu kufanya ujasiri wa kuyaingilia kwa
fujo maneno wanayosadiki kuwa ni ya Mwenyezi Mungu, basi imebaki juu ya msomaji kufikiri
mwenyewe zama hizo za giza na ujahili kazi hii waliiendesha kwa kiasi gani!
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52. Na (kumbukeni) Tulipomwabhidi AR LT 2 57 ',’LV|,|’
Musa siku arobaini, kisha mkamshikad% s0es! s 42 oAl use bdes 5
ndama (kuwa 'mungu) baada yake na @u,i@&’\} v\;uf
mkawa wadhalimu.

53. Kisha Tukawasameheni baada iV I S L
ya hayo ili mpate kushukuru. ’(" d“’“” /’<“'{"

54. Na (kumbukeni) Tulipompa ,,,,,,; rpoiedns NG 209 arin o
Musa Kitabu na Ishara zipambanuazo ili ® )6" ol Gl daalal 3,
mpate kuongoka.

55. Na (kumbukeni) Musa »s ,mw

alipowaambia watu wake; Enyi watu U"‘&”\‘C‘r ’“’“"‘"‘J&’ 31>
2 Y24 A 59294 49 2 990,82
wangu, hakika ninyi mmejldhulumu»’(/_’n [,’C){,d“){,,w‘;(;&g
nafsi zenu kwa kushika ndama (kuwa o , ;2
mungu)! Basi tubuni kwa Mwumba ;34}\/,(12’&,6)” /,(J(’
wenu na ziueni nafsi zenu; hayo ni bora P
kwenu mbele ya Mwumba wenu; basi @Aei"‘e‘iﬂ‘
Akapokea toba yenu, hakika Yeye ndiye
apokeaye toba. Mwenye rehema.

56. Na (kumbukeni) mliposema: z.-.! .. A ae 49190972
Ewe Musa hatutakuamini kamwe mpakdv* LT &'UJ o8 o ,,J: 33
tumwone Mwenyezi Mungu waziwazi! @u 9 A ””’ JL ))C”L
Ndipo ikawashikeni ngurumo na hali
mnaona!

57. Kisha_'_l’ukawafufueni baada ya ’SC#KKJ'»V "0 fs ”ﬁi

kufa kwenu, ili mpate kushukuru.

Aya 57. Tukawafufueni baada ya kufa kwemi.kifo gani walichokufa? Je roho zilitoka
kabisa miilini? Ndiyo maswali yaliyopita na yanapita ndani ya vichwa vya wanaofikiri. Upande
mmoja wanaona Qur'an imesema wanaokufa hawarudi duniani (sura 21:96). Hapo wanajihoji
ilikuwaje hawa wakafufuka hapa hapa duniani? Je, Qur'an imekuwa kigeugeu, sasa iseme hivi na
baadaye iseme vingine?

Hakika ni hii ya kuwa, siyo kama Qur'an ina maneno yanayopinzana, balinaertkifo)
kwa lugha ya Kiarabu, sio kila siku huwa na maana ya kutoka roho. Neno hili lina maana nyingi,
kama (1) kukoma uwezo wa kukua (sura 50:12). (2) Kutokwa na fahamu (sura 19:24). (3)
Kukosa akili (sura 6:123). (4) Kulemewa na huzuni, sikitiko au hofu (sura 14:18). (5) Kutokwa
na Ucha Mungu au kufa kiroho. (sura 3:170). (6) Usingiziambao Waarabu wanauita kifo chepesi
(Mufradat). (7) Kutulia kimya. (8) Kuwa maskini. (9) Kuchakaa. (10) Kudhalilika, kuwa duni,
kudharaulika, kuwa hafifu na mnyonge kabisa. (11) Mji kukosa wakazi, au shamba kukosa kulimwa
(Lane). Kadhalika "Lisaan" kinaelez@aut(mauti) kwa maana kama hizo. Hivyo kifo kilichotajwa
katika Aya hii ni ama kifo cha kiroho kwa kutomtii Mwenyezi Mungu au huzuni kubwa au hofu
iliyowafikia kwa sababu ya adhabu ya kutisha waliyopewa. Pia tazama sura 3:50.
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58. Na Tukawatilieni Kivuli kwa , ,-» se, 2, s s 502 S0 (J80°
mawingu na Tukawateremshieni Manna’v‘"/’&-rs‘u)“)iu‘/’sé‘ S
na Salwa: Kuleni katika vitu safi ¢f9{g 7563 14 e 2 ‘,”1- W2y
Tulivyowaruzukuni. Nao hawakutu- ’L"M"’/’(‘w(‘ "‘*"3’%‘5’“
dhulumu  Sisi, lakini walikuwa ® Gy LSS
wamejidhulumu nafsi zao.

59. Na (kumbukeni) Tuliposema: 5z, ss s 28280020 oy 99, (2220
Ingieni kijiji hiki, na humo kuleni kwa (“‘3@.:{5‘2')’" L3 5 lles! 5 315
maridhawa po pote mpendapo, ng§+s%2 pESacl ~reniiin%,51]
ingieni katika mlango kwa kutii, na ﬁaﬂﬁe‘}:’)k\#“—.‘. ’\”’,M”
semeni; Tusamehe dhambi zetu, @M‘J;}Z-’;' s
Tutawasameheni makosa yenu, na -
Tutawazidishia ujira wafanyao wema. ’ .

160. Lakini waliodhulumu wakaba- 32§ 4o5 &6 95 ol &5 333
dili kauli ghairi ya ile waliyoambiwa, e _",/ s o2 4 Py Lot
kwa hiyo Tukaiteremsha adhabu juu ydZ; 0@ & iy !,Shqgjt‘}au; ;
wale waliodhulumu kutoka mbinguni 2 3297 s
kwa sababu walikuwa wakiasi. @by 1€

FUNGU 7

61. Na (kumbukeni) Musa P S
alipoomba maji kwa ajili ya watu Wake,éj(.aigﬂ\uisﬁ,ij@ny‘;.:utéﬁ
ndipo Tukasema: Lipige jiwe kwa fimbo g (B0 L2 4ih 22 1002l(s prit
yako; mara zikabubujika humo %8 e e Eld U BB 52l
chemchem kumi na mbili; kila kabila wz » 272088092722 (2 2o
likajua mahala pao pa kunywea: Kuleni#¥? Al 13138 L 5 “’3‘{""}/ ok
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na kunyweni katika riziki ya Mwenyezi 22 i (2! ‘,’1’5\”41','
Mungu, wala msiasi katika ardhi OLha G54

mkifanya uharibifu.

Aya 58. Kivuli kwa mawingu.Huko jangwani walikokuwa kulikuwa na shida ya kivuli,
maji na chakula. Mawingu yaliwateremshia mvua na pia kuwatia kiMdinnamaana yake
ni (1) kitu anachopewa mtu kwa hisani; (2) kitu cho chote kinachopatikana bila taabu wala
shida; (3) kitu fulani kitamu kinachoshuka kama umarfdeneydew) (Akrab). Sal'wani (1)
ndege mweupe-mweupe anayefanana na tombo (namna ya kware) anayepatikana katika sehemu
za Bara Arabu na ujiranini mwake; (2) cho chote kinachomfanya mtu atosheke na afurahi; (3)
asali (Akrab).

Aya 61. Lipige jiwe kwa fimbo yakoHuu ni mmojapo katika miujiza ya Nabii Musa;
Mwenyezi Mungu alimjulisha jiwe hasa lililokuwa likipita maji chini yake; na mara alipolipiga
maji yakatoka.
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62. Na (kumbukeni) mliposema: ,., . 40 2%t 29 s
Ewe Musa, hatutaweza kusubiri juu yaCaedsl seb Jo3ai ) s o3l 3
chakula cha namna moja, basi tuombegsz+,» . %26 2% crc 223 2122 0
kwa Mola wako Atutolee katika vile M"-"""”ﬁh"’i‘ S FCHAL
inavyoviotesha ardhi - kama mboga zakgs} 25 A AL s God o s
na matango yake na ngano yake na adégjs’l""\""'"J db i ’d‘:"?’,’%’:
zake na vitunguu vyake. Akasema: Jeg(s \5:,,‘;;,,31»6:4 ;693{36)1;;69‘
mnabadili vitu hafifu kwa vile vilivyo 5, , ..., - ., e 4,
bora? Nendeni kwenye mji na kwa%m\,w@\ﬂsgﬁ,;’lkuﬁ
yakini huko mtapata mlivyoviomba; Na, .y 20,0947 o 1,0 .. 22 255+
ikapigwa juu yao dhila na umaskini, nadv»“g.‘)g»@(;&"\}#,‘m U2 puad) 55bs
wakarudi na ghadhabu ya Mwenyezi., «\: st 72 o= %2 J2220 & ¢
Mungu: Hayo ni kwa sababu Walikuwa("id"—’ kz‘a‘}»“i"’h‘“‘" -Jﬁ‘“‘%‘-‘-‘i
wakizikataa Ishara za Mwenyezi Mungu 4 "o wlsnas ¢
na wakajaribu kuwaua Manabii pasipo Beslin